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КроигЬ того, за отсутствюмъ литературнаго 
языка у крымскихъ татаръ и при существованш 
различныхъ нарРчш въ Крыму, нельзя устано­
вить, какое изъ нар'Ьчш слРдуетъ считать за бо- 
лРе правильное и какому изъ произношенш слр- 
дуетъ оказать преимущество. Въ виду всего ска- 
заннаго составители этого краткаго словаря, не 
предъявляя къ нему строго филологическихъ тре- 
бовапш, полагали, что за совершеннымъ отсут- 
ствгёмъ у иасъ подобныхъ издатй, словарь этотъ 
можетъ сослужить на первыхъ порахъ пребыва­
нья въ Крыму скромную службу—дастъ возмож­
ность экскурсантамъ объясняться хотя бы и ло- 
маннымъ языкомъ съ т4ми изъ татаръ, которые 
совсФмъ не говорятъ по русски. “

О Т Ъ  И З Д А Т Е Л Я .

Словарь этотъ составленъ членами Крым- 
скаго горнаго клуба: профессорами—С. М. Тана- 
таромъ и Р. А. Пренделемъ, инженеромъ А. Л. 
Бертье-Делагардомъ и др. Редактировалъ его ре- 
дакторъ-йздатель русско-татарской газеты „Пе­
реводчике1 (въ Бахчисарай) Исмаилъ-бекъ-Гас-
npHHCKifi .

Всякаго рода указание на пробелы и недо­
статки этого словаря будутъ приняты издателемъ 
къ свРдРнш въ видахъ улучшенья и иенравлешя 
его при изготовлен1и слйдующаго издашя.
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